
УВАГА

Прикріпіть встановлений на панель монітор до кронштейну

УВАГА: Щоб уникнути пошкодження моніторів або 
кріплення, під час регулювання завжди тримайте руку, як 
показано на зображенні. Якщо необхідно, заручіться 
допомогою.

STEALTH II A6D-1S 
НАСТІЛЬНЕ КРІПЛЕННЯ ДЛЯ
МОНІТОРА
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A6D-1S MAX
32

9KG
（19.8lbs)

75×75  100×100

M-I

Z

Примітка. Залежно від ваги монітора, 
щоб належним чином відрегулювати 
положення фіксації монітора відкруть 
гвинт, виберіть необхідне положення та 
закрутіть. Не закручуйте гвинти дуже 
туго. Внаслідок може виникнути 
надмірне тертя, що вплине на 
використання.

Якщо важіль опускається, поверніть 
регулювальний гвинт проти годинникової стрілки, 
поки він не залишиться на місці.

Якщо важіль піднімається, поверніть 
регулювальний гвинт за годинниковою 
стрілкою, доки він не залишиться на місці.

УВАГА: НЕ перетягуйте гвинти.

Щоб належним чином збалансувати кронштейн з установленими моніторами, відрегулюйте натяг 
пружини за допомогою шестигранного ключа (M-I), який входить до комплекту, таким чином:
Якщо важіль з монітором падає вниз і не втримується на призначеному місці. 
Поверніть внутрішній гвинт проти годинникової стрілки (напрямок”+”), щоб 
збільшити натяг газового поршня, доки важіль не зможе залишатися у заданому 
положенні. Якщо важіль з монітором піднімається вгору та не залишається там, 
де потрібно. Поверніть внутрішній гвинт за годинниковою стрілкою (напрямок"-") 
щоб зменшити натяг газового поршня, доки важіль не зможе залишатися у 
заданому положенні.

M-I

Przed rozpoczęciem instalacji i montażu przeczytaj instrukcję montażu. Jeśli masz pytania dotyczące instrukcji lub ostrzeżeń, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem, aby uzyskać pomoc. 

Uwaga: Używanie produktów, których waga przekracza podaną wagę obliczeniową, może prowadzić do niestabilności i potencjalnych uszkodzeń.

WAŻNE: Przed instalacją upewnij się, że otrzymałeś wszystkie części zgodnie ze spisem części. Jeśli brakuje jakichkolwiek części lub są one uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem w 
celu ich wymiany.
OBSŁUGA TECHNICZNA: Regularnie sprawdzaj (co najmniej raz na trzy miesiące), czy uchwyt jest odpowiednio zamocowany i czy jego użycie jest bezpieczne.

• Podpory powinny być zamontowane zgodnie z instrukcjami montażu. Nieprawidłowy montaż może prowadzić do poważnych obrażeń.
• Należy używać środków ochrony i specjalistycznych narzędzi. Produkt powinien być instalowany tylko przez profesjonalistów. 
• Upewnij się, że powierzchnia nośna wytrzyma wagę całego zainstalowanego sprzętu i podzespołów.
• Należy używać dołączonych w komplecie śrub montażowych i NIE PRZEWIERCAĆ ich.
• Ten produkt zawiera małe elementy, które stanowią zagrożenie uduszenia podczas połykania. Takie elementy należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
• Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Używanie tego produktu na zewnątrz może prowadzić do uszkodzenia produktu i obrażeń.

Перед початком встановлення та складання прочитайте посібник зі встановлення. Якщо у Вас виникли питання стосовно інструкцій або попереджень, зв'яжіться з Вашим локальним 
дистрибютором для отримання допомоги.
Увага: Використання продуктів, вага яких перевищує вказану розрахункову вагу, може призвести до нестабільності та можливих пошкоджень.

ВАЖЛИВО: Перед встановленням переконайтеся, що Ви отримали всі деталі відповідно до списку комплектуючих. Якщо не вистачає будь-яких деталей або вони поламані, зв'яжіться з 
місцевим дистрибютором з питань заміни.
ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ: Необхідно регулярно перевіряти (як мінімум, раз на три місяці), щоб кронштейн був зафіксований, та його використання було безпечним.

• Опори повинні бути встановлені, як показано в монтажних інструкціях. Неправильне встановлення може призвести до серйозних травм.
• Необхідно використовувати засоби захисту та спеціальні інструменти. Продукт має встановлюватись лише професіоналами.
• Переконайтеся, що несуча поверхня витримає вагу всього встановленого обладнання та комплектуючих.
• Необхідно використовувати інсталяційні гвинти, що йдуть в комплекті, і НЕ ПЕРЕТИСКАТИ їх.
• Цей продукт містить невеликі деталі, які становлять небезпеку задушення під час ковтання. Такі деталі необхідно зберігати у недоступному для дітей місці,
• Цей продукт призначений лише для експлуатації у приміщеннях. Використання цього продукту на вулиці може призвести до поломки продукту та травмування. 
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Прикріпіть затискач основи (U) до основи (T) за 
допомогою гвинтів M6*12 (Y), які потрібно затягнути 
шестигранним ключем на 4 мм (M-H).

Послабте установчий гвинт на важелі (S), потім 
встановіть його на основу (T) і затягніть установчий 
гвинт шестигранним ключем (M-G).
Прокладіть кабель, відкрутивши два гвинти 
всередині боксу для кабелю, а потім затягніть ці два 
гвинти хрестовою викруткою (M-H).

Послабте установчий гвинт на нижньому 
важелі (S), потім встановіть верхній важіль 
(R) на нижній важіль (S) і затягніть 
установчий гвинт шестигранним кючем 
(M-G).
Верхній важіль: зніміть верхній важіль, 
посунувши його вниз, щоб зняти бокс для 
кабелю.

Примітка.Під час встановлення монітора комп’ютера 
тримайте стрілкою на пластині VESA вгору.

Спочатку виберіть відповідні гвинти (M-A/M-C) або 
(M-B/M-D), відповідно до кріпильних отворів на 
задній панелі монітора. Потім з’єднайте два з них 
разом із прокладкою (M-E) і м’яким корпусом (M-F) 
і  затягніть усі гвинти (M- A/M-B/M-C/M-D) гайковим 
ключем на 4 мм (M-H) або власною викруткою.

Закріпіть основу на робочому столі, затягнувши затиск основи (U).

Послабте гвинти на затиску основи за допомогою хрестової викрутки, щоб отримати нерухому 
частину (U1).

Прикрутіть довгі болти (W) через
отвори в центрі нерухомої частини
(U1), столу та основи.

Спочатку прикрутіть довгі гвинти до 
основи, а потім затягніть гайки, щоб 
закріпити основу.
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Затягніть обмежувальний 
гвинт (не перетягуйте).

Tighten the limiting screw
(do not over tighten).

Занадто
довгий

Занадто
короткий


